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Niutånger och Enånger Sochner

Den 21 Junij

Nämbden.
Jöns Perꞵon i Långwinn, Oluf Anderꞵon i Hede,
Oluf Anderꞵon i Bölan, Erich Michelꞵon i Finika,
Oluf Michelꞵon i Bölan, Hindrich Jonꞵon i Tosätter,
Lars Erꞵon i Holꞵänge, Hindrich Jonꞵon i Böhlan,
Jon Jonꞵon i Roꞵla, Jon Perꞵon i Nickore,
Oluf Jonꞵon i Boda, och Oluf Erꞵon i Wästtiär.

1.
Oluf Anderꞵon i Öfuernöthe klagar på sin  Broder Per Anderꞵon i Wästantiär att  han
inthet hafwer betalt honom för sin Fädernes andell i bemelte hemman, dhet han på 20 åhrs
tijdh besuttit hafuer; Skall göras räkningh dhem emellan och för Per Anderꞵon löftade Erich
Perꞵon i Sundsätter.

2.
Dato.  blef  angifwit  och  befunnit  att  Iggesunds  Chronofiskiet ähr  uthaf  wattuflodhen
förderfwat och elliest ähr sielfwe byggningen gammal, deꞵ åhrlige Taxa ähr 15 P:r SilfrM:t.

3.
Snäkemora Chronofijskie ähr på samma sätt förderfwat, deꞵ Taxa Fem daler SilfrM:t. Altså
syntes  nödigt,  att  owaldhe  och  förståndige  Synemän skulle  mäta  huru  stor  kostnadh sigh
skulle bedraga på bägge Fiskiehusens Reparation så att Kongl. Maij:t och Chronan må hafwa
skiähl för bekostnadhen; Alldenstundh ett ansenligit qvantum dherå moste anwändas.

4.
Borgmästaren Christopher Erichꞵon låther opbiuda ett Äng  Ånnika om 3 gillingar Höö
pantsatt af Jon Perꞵon i Fläcka för 176 P:r 1 T:a Rogh 3 spän Korn, dherpå ähr något betalt.

5.
Professoren, Magister Martinus Brunnerus, läth genom Zacharias Larꞵon i Hudwichz-
waldh anholla om Fasta på  Östanå Sågeqwarns ställe, som han kiöpt hafwer för 100:de
Daler KoppM:t af  Erich Staphanꞵon i Iggesundh, och  Änkia Hustru Margreta ibidem,
men såꞵom köpet  icke  ähr  lagståndit,  dy  opböds  samma Ström 3:die  gången,  fast  dherå
allaredo efter  Kongl.  Maij:ts  tillåtellꞵe PappersQwarnen opsatt  ähr,  och Sälliarerne in  för
Rätten tillstodo sigh wäll wara nögdhe att Fastebrefwet uthgifwes, som dhe och nu medh
handebandh lofwadhe sigh aldrig kiöpet qwällia, och deꞵuthan efterlåthe honom Brunnero,
dhen Litzle  Holma som ligger  uthj  Strömen,  att  den skall  under dheres kiöp inslutin och
förståndin wara.

6.
Erich Olufꞵon i Mösön tillets Fastebref på hemmanet Mösöön 5 öre i skatt som han af rätte
bördemän inlöst hafwer, efter Jordhen är lagbuden trijdie gången den 15 Novembris 670, och
sedermehra Lagstånden, som brefueth inneholler.



7.
Oluf Erꞵon i Långwinn beholler tre gillingar ängh i underpant satte af  Swen Olufꞵon i
Hökebergh för 8 RP:r, till dheꞵ han får sine penningar igen, doch skall Oluf Erꞵon gifwa i
skatt åhrligen för En gillingh 4 öre SilfrM:t, och Höö skall läggias till prof i 3 åhr, till Rättens
wijdare uthslagh.

8.
Samma Dato, framträdde för Rätten Ehrlig Man Nils Håkanꞵon i Tosätter, Inläggiandes en
Skrift  af  den  28  Maij  innewarandhe  åhr,  dherutinnan  han  och  hans  Hustro  Brijta
Pedersdotter hafwa giordt sig emellan sådant sluth, att huilkenthera som Gudh Ahmächtigh
täckes förre kalla af dhenne werlden, tå skall then som efterlefwer äga och beholla all dhen
egendom i löst och fast, dödt och qwikt, som Gudh dhem i dheras ächtenskap gifwit hafwer,
dhet fasta består allenast i dhe Huuꞵ som Nils Håkanꞵon äger, dheröfwer han till wittne kallat
hafwer sin  Hustro Brodher Påhl Perꞵon i  Wemora,  Oluf Anderꞵon i Böhlen och  Per
Erꞵon i Wemora medh dheres Nampn och bomärke, begiärandes han Nils Håkanꞵon opå
dhenne  dheras  betäncksamma  afhandling,  Rättens  stadfästellꞵe,  dhet  dhem  icke  kundhe
förwägras så wijda dhet ähr dheres aflinge, som dhe Testamenterat hafwa, dher öfuer dhem,
efter  Sweriges  Lagh  frij  Disposition  tillåthen  ähr,  Jordebalcken  LandsLagen  9  och
Kyrkiobalcken 14 Capitel, men befinnes något af dhet som gifwit ähr wara fast eller löst är
fuegodts, dhet skall efter Sweriges Lagh modererat warda tå thet framdeles klandrat blifwer.

9.
Swen Anderꞵon i Iggesundh tillstår för Rätten att hafwa pantsatt Ländsman Erich Staffꞵon
i Iggesundh ett Äng Lelika om 10 Gillingstahl 2 öre i skatt för penninger 419 P:r 24½ öre
KoppM:t, och dhe 2 öre i skatt hafwer Erich Staffꞵon tagit till sin gårdsskatt länge sedan,
doch skall Swen Anderꞵon sielf draga Båtsman och Sochneiämpnan, som skriften uthwijser
de dato Iggesundh den 20 Junij 672 hwilket uthj protocollet till dhen ända anteknas, att ingen
af bördemännen skall hafua macht att klandra efter Jordhen, uthan Erich Staffꞵon får sine
fulle penningar igen, anlägger och han någon besynnerlig kostnatt på Jordhen, tå skall dhen
efter Mätesmanna ordom refunderas.

10.
Swen Nilꞵon i  Nygårdhen opbiuder  Östreåkeren och  Hemänget  i  Bäckemora beläget
trijdie gången.

11.
Item köpt hemmanet af Håkan Jonꞵon 11 öre i skatt för 510 P:r opbiudes andre gången.

12.
Efter Synemännernes läggningh för längst sedhan slutit, emellan  Jönꞵ Perꞵon i Långwinn
och hans grannar, wardt sagdt att Grannarne skole stängia halfwan haga emoth Jönꞵ Perꞵon.

Extraordinarie Tingh den 8 Julij 1672.

Dito.  Extra  ordin.  Tingh  uthj  Nöötångers  Sochn,  Närwarande Cronones Befall:n  Wälb:de
Hanꞵ Larꞵon Noræus,  medh Tinglagetz  ordinarie  Nämbd:  Per  Joenꞵon i  Långwind,  Olof
Anderꞵon i Heden, Hindrick Joenꞵon i Toꞵätter, Olof Anderꞵon i Böhlan, Matz Olofꞵon i
Hagen, Olof Michelꞵon ibid:, Erich Michellꞵon i Finnicka, Larꞵ Erichzon i HollꞵEngie, Per
Joenꞵon i Råꞵla, Olof Erichꞵon i Wästiähr, Joen Perꞵon j Nickora, Olof Joenꞵon j Bodha.



1.
Samma Dagh blef ransackat öfwer dhet drååp som skiedde natten emoth nästförleden _ 25
Junij uthi HällsingeLands Norre Contract och Nöötångers Sochn, och sålunda befunnit som
föllier:  Midsommars  dagen  den  _  24  efter  tijdegiärden,  bödh  Eerich  Thomꞵon  i
Kyrckiebyen /:  den dräpne  Per Matzons Swerfader :/  Dråparens  Swen Matzons gamble
förälldrar Matz Perꞵon i Ytternöte och hans hustro heem till sigh, derest de till midieafton
drögde, hafwandes Hästarne på Kyrckiowallen stående, Men Matz och hustron gångne till
Sohnen Per Matzon som bodde ett lijtet Steenkast der i från, och efter förblifwandet, hempter
Matz Perꞵon Hästarne der hän, och intet stigit uthaf, uthan allenast hustron ingångin och drögt
sigh een lijten stundh, men der efter Sohnen Per Matzon giort föllie medh förälldrarne till
bem:te Ytternöte by _ ⅓dels mijhll i från Kyrckiebyen, widh huilket anländande, som grannen
Erich Olofꞵon bewittnar, Fadren Matz Perꞵon medh beggie sine Sönner Swen Matzon och
Per Matzon satt sigh och låtit inhempta någre Kannor Öhll, druckit toback samman : Der efter
den dräpne Per Matzon sagt till brodren Swen, du hade Bränwijn i aftons, tagh nu fram något
medh,  som han  och  giorde,  och  war  då  Swen fuller  widh  gått  ruus,  Men då  Brenwijnet
uthdruckit, gick grannen bem:te Eerich Olofꞵon sin wägh hörde intet dhem mera osämias sin
emillan, än Swen sagt, Fadren hade een hoop okyninge Swin som inträngde sigh uthj åker och
Eeng han skulle skiuta i hiäll dhem : Per sagt, der han dhet giorde, skulle han betahla dhem,
Swen swarat, dhet wore så wäll hans som Fadrens : Der efter beggie bröderne medh modren
uthgångne på gården derest  de een stundh dantzat och sprungit, såꞵom och druckit  någre
kannor öhll, huar efter sedan leeken war öfwerändat, gåår modren i från dhem till Sängs, då
den dräpne Per Matzon straxt efter begynt tilltahla brodren Swen om besittninge rätten till
hemmaneth och förmeent sigh dhet så berättigh som Swen, huilcken och Swarade, du haar
hemmangått nogh du sitter på Mors hemmaneth, och hafwer dråparen så inbillat sigh som
skulle  brodren Per  afsällia  hemmaneth der  han bodde och så sedan trängia honom i  från
fäderne hemmaneth Niöte, af huilcken Discurs ondskan mehr och mehr tillwäxt, warandes de
beggin allena tillsammans, fadren och modren medh legofålcket wore föruth till Sängz gången
: Om sijder kommo de till fångz medh huar annan, då Per Matzon först slagit Swen medh
blotta näfwan,  huar emoth han warde sigh, och wore de twå reesor samman inpå sielfwa
mangården men då icke brukat något huast, uthan sedan då de wore kombne uthom porten
och Per slagit Swen under sigh sagt, han skulle slå honom all Sönder, men hade ingen Knijf
hoos sigh uthan allenast slagit Pust och dragit j Håår : I ty sinne nappar Swen, som under
ligger, uth Knijfwen och hugger honom trij slagh, dhet ena under wänstra axellbenet, dhet
andra framman på wänstre axellbladet, dhet trijdie på wänstra armen allt åfwan i från uthföre
till Armbogan så att dhet tiåckeste kiöttet war i från fläckt, dhet fierde på högre sijdan, war
allenast ett lijtet som för skadesår intet rächnas kunde : Och berättade Matz Pers tiänstedräng
Nillꞵ, att han i samma sin som Per Matzon war slagin uthkom och Per roopat honom komma
hiälpa sigh, Sij huru iagh ähr medhfarin, huilcket wore hans sidste ordh huar efter han straxt
Eendigade  lijfwet,  men  Drengen  tagit  Knijfwen  af  dråparen  Swen  och  wälltat  den  döde
kroppen af honom, kungiorde sedan huadh som skiedt war för gårdsfållcket och grannarne,
Men Dråparen der efter ingångin, omwäxlat skiortan och der medh lagt sigh till sängs och
sufwit till thes Cronones Ländzman straxt efter i Sohlegången hänkommit och grippit honom.

2.
Denne Saak togh rätten i betänckiande, och emedan Dråparen ähr fångin å färska giärning å
samma dagh och dygne, alltså dömes han för sin onda och öfwerdådige giärning efter dhet 2
Cap. dråp medh willia L. L:n gifwa Lijf för Lijf och kommi ingom bothum wijder. Doch
remiteres Saaken j all underdånigheet till den Högl: Kongl. Hofrättens wijdare förklarningh.



3.
Sedan  denne  doom  war  afläsin,  förehades  den  dräpnes  Matz  Perꞵons  Hustro  Kierstin
Eerichzdåtter, nu efter sitt sittiande medh twenne små barn, tillijka medh hennes  Fadher
Eerich Thomꞵon, och tillspordes huadh dheras tancka war om dhe hade någon Condolens
medh dråparen eller wille fälla förbön förbön för honom, gifwer till Swar och lembner der om
höga  öfwerheetennes  Nådige  Disposition,  hälst  honom  så  skie  som  hans  onda  och
öfwerdådige giärning kan hafwa Moriterat.

4.
Der efter förekommer dråparens  Fadher Matz Perꞵon som medh böön och tåhrar denne
ringa rätten anföll, få, för sigh och sin hustros höga ållder skull, igentiggia sin Sohns Lijf,
huilcket ringa rätten, höga öfwerheeten underdånigst hänlämbnar.

5.
Kongl. Hofrättens resolution af d. 19 Oct 672 ähr öfuer detta måhl ankommen, att Swen kan
ifrå lifzstraffeth icke befrijas, uthan skall för detta dråpet på sin broder, androm till warnagell
miste hufudh och halꞵhuggas. Huilken Execution skedde d. 6 Nov: 672.

Dito den 18 Novembris.

1.
Lösker  Dreng Jacob Matzson anklagades, hafwa haft Lönskeläge uthj Tu åhrs tijdh medh
Tienstepigan Sigredh, doch eij aflat barn tillsamman, och war bemelte Kohna för 6 Weckor
sedhan  gångin  uthur  sin  Laghstadde  tiänst  olofwandes,  men  hoon  tillförendhe  för
Kyrkioherden,  Ländsmannen och andre  gode Män bekiendt  hafwa haft  Lägersmåhl  medh
dhenne Jacob, som han heller medh skiähl inthet neka kundhe Sakfältes för Möökränkningh
efter dhet 3 Cap.l i Giftmåhlom till  40 m:r, och stånde Kyrkioplicht, jempte Kohnan dher
hoon fångas kan.

2.
Jönꞵ Nilꞵ dotter i Bäckiemora Cecilia benemd hade i förledne Hööandh hielpt  Nils Nilꞵ
folck ibidem berga Höö, och wijdh inkompsten om aftonen wille Hustru Anna bemelte Nilꞵ
Nilꞵ sättia henne neder på bänken, då hon bemärkte någon wäska skulle hafwa flutit uthur
hennes bröst igenom öfwerdehlen, slutandes strax hoos sigh henne icke wara frij för Mans
Omgiänge, gifwandes något dherefter dhet samma kunnigt för grannarne, af hwilket dhet blef
rychtbart kring om Sochnen, omsijder hoos Kyrkioherden och Ländsmannen, då dhe funno
skiähligt låtha ransaka om hennes tillståndh igenom twenne danneqwinnor, Hustru Margreta
Olof  Larꞵ och  Hustru Brijta Erich Jons ibidem,  huilka  inthet  kundhe bemärkia något
sådant  medh henne,  uthan här  för  Rätten bäggie anbudo sigh henne för  Mans Umgängie
Eedeligen befrija; Elliest betygadhe bådhe grannar och någrannar,  inthet hafwa förnummit
något oärligit medh bemelte Cecilia Jönꞵdotter, Nils Nilꞵ Hustro och nu här in för Rätten
igenkallade  sitt  obetänkta  snack  och  wiste  inthet  oährligit  medh  henne;  Altså  kiendes
mehrbemelte  Cecilia  frij  och till  ähran oförkränkt tillthes  henne annat wijses,  och Hustru
Anna som sådant uthan skiähl giort om henne rychtbart erkiend plichta för läppegäldh 3 m:r
Silfrm:t.

3.
Nils Michelꞵon i OppEngie och Enånger Sochn hadhe besufwit  Hindrich Jonꞵ dotter i
Tosätter af ächta sängh, Anicka benemd, och rådt henne medh barn, blef Saker efter dhet 3
Cap.l Giftmåla balcken Landslagen till 40 m:r S:mt, och stånde beggie kyrkioplicht.



4.
Hans Erichꞵon i  Kyrkiebyn och Nöötånger ingaf  i  rätten een förtekning  på åthskillige
restantes medh branstodh gift till  Hustru Anna i Åkre och Delꞵbo Sochn; Wardt sagdt af
Nembden, dher icke wederbörande Clarera till näste Wårting, plichte huardera för tredsko 3
m:r Silfrm:t.

5.
Opå Rächning emillan  Hustru Anna i  Borcka och  Sahl. Anders Nilꞵ Arfwingar  ibidem,
angående någon gammal skuldh, nämbdes efter begiäran på Hustru Annas sijda, Per Jonꞵon i
Långwinn,  Larꞵ Erichꞵon i HalꞵEngie, sammaledes på Arfwingarnes,  Oluf Michelꞵon i
Böhlan, och Oluf Anderꞵon i Hede.

6.
Fordom Befallningsmannen Nilꞵ Larꞵon Wargh tilltaladhe Erich Perꞵon i Sunsätter för
åtherstäderne  på bemelte  Sunsätters hemmanet  17 P:r  20 öre  KoppM:t,  Och såsom Erich
Perꞵon  wijdh  hemmanetz  tillträde  medh  handebandh  Befallningsman  dherom  försäkrat,
blifwa dherföre sin Swarsman, fullgiör han dhet samma, och dhen som bewijses hafwa haft
och  bärgat  pantEngien  undan  hemmanet,  huarom  skall  inquireras  till  näste  Ting,  skall
proportionaliter betahla uthlagorne.

7.
Samma Dato. bewittnade nämbden medh samptl. Allmogen i Niutånger, att dhet åhlhuset uthj
Snäckiemora som A:o 1671 om S:te Jacobi tijdh förmedelst stor Wattuflodh bortgick, inthet
kunna mehra bebyggias efter som Floden på alla sijdor rundt om huset afskar någre fambnar
landh,  och  under  bemelte  Fiskiehuus  warit  ähr  en  tårbergs  klippa,  begiärandes  härefter
förskonas medh afgående Taxan 5 P:r Silfrm:t, och uthslutas af Taxeboken.

8.
Fordom  Befallningsmannen  Nils  Larꞵon  Wargh beswäradhe  sigh  öfwer  Enångers
Sochnebönder dhet dhe inneholla Bardberare penningarne En öre SilfrM:t af huar röök, som
han  tillförendhe  hoos  wederböranden  godt  giordt,  begiärandes  bemelte  Sochnebönders
Förklaringh dhem uthgifwa eller eij.
Resolutio. Nämbdens betänkiande war sålunda, att emedhan bemelte Bardberare Löhn war på
ett Allmänt Landstingh i  Hudwichswaldh bewilliat så af des Landstings Karl som andre i
Landet, kundhe dhe så mycket mindre sigh för dhen uthgiften undandraga, uthan lofuadhe
ställa wederböranden klagelös.

9.
Hustru Karin Sahl.  Lars Jonꞵ på Hudhwichswaldh framtedde en räkning  Sahl.  Swen
Anders i Iggesundh Sterbhuus, angåendhe på 95 P. 14 öre K:mt, hwilken för dhenne gången
och till dhe flere Sahl. Manꞵens Creditorers sammankompst noterat blef.

10.
Erich Olufꞵon i Iggesundh och Johan i Sätra hadhe huardera kiöpt en Sölfwerskedh af Jon
Månꞵ Hustro i Råꞵla som afwitte war, och derefter, Gudh bättre, sigh sielf förgiorde, och
emedan nämbden bewittnade å Laga Ting tillförende wara förbudit giöra någon kiöpslagan
medh henne; Altså ehrkiendes äganden taga sitt åther uthan Löꞵen.



11.
Swen Nilꞵon i  Nordanmyra angaf,  Jönꞵ Nilꞵon i  Bäckiemohr hafwa sigh för  280 P:r
KoppM:ts Capital pantsatt twenne Tunlandh åker och Femb Gillingsta Eng, som han honom
nu till  Löꞵen åtherbödh: Ährendet lades till  Nämbden, och war dheras betänckiande, dher
Jöns icke löser panten till  nästkommande Philippi  Jacobi,  beholle då dhen som i handom
hafwer, wällförståendes efter Mätesmanna ordom; Arg:to Jordbalcken Landslagen, 7 Cap.l
Kiöpmåla balcken 11:te.

12.
Jon Anderꞵon på Hudhwichzwaldh tilltalte Erich Perꞵon i Sundsätter hafwa handräckt på
Jon Erichs wägnar ibidem betahla 16 lodh Sölfwer, efter Erich tillträdde hemmaneth; Erich
nekadhe hafwa räckt handh för Sölfret, uthan allenast  för bräderne 6 Tolfter som nu ähre
betalte, doch wille Jon Anderꞵon af medhhafwande räkenskapsbook bewisa dhem komma på
dheres  särskilt  räkning,  Jönꞵ  i  Nickora refererade,  hafwa  sedt  Erich  Perꞵon  räckia  Jon
handen,  men  om  dhet  angick  Sölfret,  kundhe  han  inthet  wist  säija.  Efter  aflagdh  Eedh
wittnadhe  Hans i  Kyrkiebyn,  Jon  Erichꞵon hafwa sagdt,  Erich Perꞵon räckte  handh för
Sölfret till Jon Anderꞵon på Hudhwichswaldh. Erich Perꞵon begiärte uppskof till näste Ting
förmenandes erhålla uplysningh af samma handrächning medh Jon Erichꞵon och huru han för
hemmanet ähr uthbetalt, doch dher han blifwer fallin till be:te 10 lodh Sölfwers betalning,
ansees och Jon Anders dheröfwer giorde expenser.

13.
Håkan Jonꞵon i Nygårdhen, emoth huilken åthskillige hadhe prætension om gäldh, försuttit
Tinget, Saakfeltes till 3 m:r SilfrM:t för huilke dher penninge böter eij erlägges, plichtar han
proportionaliter i Sochne Fängelꞵe.

14.
Målsman för Swen Michells Stiufdotter i Bölan förordnades Olof Larꞵon i Bäckiemohra.

15.
Samma dagh blef på Tinget ransakat om dhen bekostnadt Länꞵmannen Erich Staphanꞵon
på Åhlhuset, ibidem 671 anwändt hafwer, och befans dhen bedraga till 15 P. 28 öre KoppM:t
hwarpå Tingsbewijs gifwit blef.

16.
Fordom Borgmästaren på Hudwichzwaldh Christopher Erichꞵon upbödh Ängiet Ånnika
som han under pant hafwer af  Jon i Fläcka för 132 P:r  29 öre KoppM:t.s  Capital andre
gången.

17.
Erich  Olufꞵon  i  Iggesundh upbödh  Sahl.  Swen  Anders  ibidem panteskrift  på  ett
åkerstycke, LillEngie, Ett rödningslandh i Bäckieåkern, medh ett äng, HeemÄnge benemdt
för 91 P:r K:M:ts Capital 2:dre gången.

18.
Nilꞵ Larꞵon i Tofsätter upbödh  Hans Erlands i Quaftiär panteskrift på 10 Måhl Jordh i
åker och Eng emoth 100:de P:r KoppM:ts Capital förste gången.



19.
Swen Nilꞵon i  Nordanmyra upbödh sigh  till  kiöpte  11  öre  i  skatt  af  Håkan Jonꞵon i
Nygårdhen trijdie gången.

20.
Rådmannen på Hudhwichzwaldh Anders Larꞵon Tresk ingaf i Rätten Håkan Jonꞵons i
Nygårdhen Panteskrift daterat den 13 Augusti 667 derest han för 142 P. 28 öre KoppM:ts
Capital  för  hypoticerat  wälbemelte  Anders  Larꞵon Huus och Jordh i  bemelte  Nygårdhen,
upbiudandes dhet sigh till större säkerhet förste gången.


